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Buchseiten scannen und Hördateien kostenlos  
abspielen mit der Klett-Augmented-App!  
www.klett-sprachen.de/augmented

Scannen, lernen, entdecken! 

Italia e italianiItalia e italiani

trentuno  3130  trenta

Parole intrecciate
Buchstabengitter – Finden Sie weitere 11 
Wörter (7 waagerecht, 4 senkrecht). Die ver-
bleibenden Buchstaben ergeben, von oben 
nach unten gelesen, das Lösungswort.
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Alloggio 

Als Alternative zu einem Urlaub im Hotel hat man die 
Möglichkeit, ein villaggio turistico (Feriendorf) oder ein 
campeggio (Campingplatz) zu wählen. Möchte man 
eher weniger Kontakt zu anderen Touristen, bietet sich 
der agriturismo an: Es handelt sich oft um alte, schön 
renovierte Landhäuser im Einklang mit der Natur und 
heimischen Tieren und Pflanzen. In den aziende agri­
turistiche (landwirtschaftliche Betriebe, die Gästen 
Unterkunft bieten) empfiehlt es sich, mezza pensione 
(Halbpension) oder pensione completa (Vollpension) zu 
buchen, um die gesunde und natürlich zubereitete Kost 
zu genießen. Leider verstecken sich hinter der Bezeich-
nung agriturismo auch viele Häuser, die nichts mit Land-
wirtschaft zu tun haben und nur Unterkunft auf dem 
Lande bieten. Am besten erkundigt man sich bei www.
agriturismo.it, wo die Verzeichnisse der landwirtschaftli-
chen Betriebe und nähere Informationen zu finden sind.

Alloggio 

Wenn Sie in Italien unterwegs sind und noch nichts gebucht haben, 
können Sie es mit einem Privatzimmer versuchen. Schilder mit dem 
Hinweis affittasi camere (Zimmer zu vermieten) gehören in Ferien-
orten zum Straßenbild. 
Wenn Sie sich von den Strapazen der Autobahn erholen möchten, 
empfiehlt es sich, in einem motel zu übernachten. Manchmal brau-
chen Sie nicht die Autobahn zu verlassen, da die Motels sich meist 
an den aree di servizio (Raststätten) selbst befinden. 
Case oder appartamenti per le vacanze (Ferienhäuser oder -woh-
nungen) findet man in Italien am Meer oder in Skigebieten fast 
überall. Das Angebot reicht vom einfachen monolocale (Einzimmer-
wohnung) mit angolo cottura (Kochnische) bis zur villetta con giar­
dino (Einfamilienhaus mit Garten) a pochi passi dal mare (wenige 
Schritte vom Meer entfernt).

Che cosa fa rima? 
Was reimt sich hier?

Ecco, signore! Ma non trovo il parcheggio.
Sono in campeggio. Ma certo, è normale!
La camera prenotata. È vicino all’ascensore.
Leggete il giornale? Ha l’aria condizionata?

Lo spelling in italiano 29  
Hören Sie und buchstabieren Sie.

A come Ancona
B come Bologna
C come Catania
D come Domodossola
E come Empoli 
F come Firenze
G come Genova
H (acca)
I come Imola
L come Livorno
M come Milano

N come Napoli
O come Otranto
P come Palermo
Q come Quarto
R come Roma
S come Savona
T come Torino
U come Udine
V come Venezia 
Z (zeta)

J (i lunga) K (kappa) W (vu doppia) X (ics)
Y (ipsilon)

  Buongiorno.
  Buongiorno, sono Ruby Smith.
  Come scusi?
  Ruby, Roma, Udine, Bologna, ipsilon; Smith,  

Savona, Milano, Imola, Torino, acca.

E ora fate lo spelling del vostro nome. 
Buchstabieren Sie nun Ihren Namen.

A che ora? 
Um wie viel Uhr?

Wie im Deutschen benutzt man in der  
italienischen Umgangssprache auch für die 
Uhrzeit am Nachmittag und am Abend die 
Zahlen von 1–12. Die offizielle Uhrzeit (bei 
Fahrplänen, am Flughafen o. Ä.) wird in  
Zahlen von 1–24 angegeben.

alle due e mezzo / mezza
um halb drei  
alle quattordici e trenta
um vierzehn Uhr dreißig 

Sind Missverständnisse möglich,  
sagt man gegebenenfalls:

alle otto del mattino  
um 8 Uhr morgens
alle quattro del pomeriggio  
um 4 Uhr nachmittags
alle otto di sera 
um 8 Uhr abends

14.30  

L’hotel Le Rose è un albergo di inizio Novecento, 
ora completamente rimodernato ed ingrandito. 
Si trova fra la spiaggia e il porto turistico. Ha 40 
camere, tutte con telefono, bagno privato, TV, aria 
condizionata, accesso ad Internet. L’albergo ha 
una sala ristorante, un bar e un giardino privato. 
L’albergo mette a disposizione dei clienti diverse 
biciclette.

Meetingraum 
Speisesaal 
Schwimmbad 
Strandnähe 
Fernseher im Zimmer 
Internetzugang 

HOTEL LE ROSE

Was bietet das Hotel Le Rose?

Lösungswort:
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Parole intrecciateBuchstabengitter – Finden Sie weitere 11 
Wörter (7 waagerecht, 4 senkrecht). Die ver-
bleibenden Buchstaben ergeben, von oben 
nach unten gelesen, das Lösungswort.
 F P R A N Z O B  I C E N A A P U N E C C O S  I O E L E T T O S N S C P E N S C A T O T T O O  I S R D  I E C  I N E A D O C C  I A R C E N T O R E AAlloggio 

Als Alternative zu einem Urlaub im Hotel hat man die 

Möglichkeit, ein villaggio turistico (Feriendorf) oder ein 

campeggio (Campingplatz) zu wählen. Möchte man 

eher weniger Kontakt zu anderen Touristen, bietet sich 

der agriturismo an: Es handelt sich oft um alte, schön 

renovierte Landhäuser im Einklang mit der Natur und 

heimischen Tieren und Pflanzen. In den aziende agri­

turistiche (landwirtschaftliche Betriebe, die Gästen 

Unterkunft bieten) empfiehlt es sich, mezza pensione 

(Halbpension) oder pensione completa (Vollpension) zu 

buchen, um die gesunde und natürlich zubereitete Kost 

zu genießen. Leider verstecken sich hinter der Bezeich-

nung agriturismo auch viele Häuser, die nichts mit Land-

wirtschaft zu tun haben und nur Unterkunft auf dem 

Lande bieten. Am besten erkundigt man sich bei www.

agriturismo.it, wo die Verzeichnisse der landwirtschaftli-

chen Betriebe und nähere Informationen zu finden sind.

Alloggio 
Wenn Sie in Italien unterwegs sind und noch nichts gebucht haben, 

können Sie es mit einem Privatzimmer versuchen. Schilder mit dem 

Hinweis affittasi camere (Zimmer zu vermieten) gehören in Ferien-

orten zum Straßenbild. Wenn Sie sich von den Strapazen der Autobahn erholen möchten, 

empfiehlt es sich, in einem motel zu übernachten. Manchmal brau-

chen Sie nicht die Autobahn zu verlassen, da die Motels sich meist 

an den aree di servizio (Raststätten) selbst befinden. 

Case oder appartamenti per le vacanze (Ferienhäuser oder -woh-

nungen) findet man in Italien am Meer oder in Skigebieten fast 

überall. Das Angebot reicht vom einfachen monolocale (Einzimmer-

wohnung) mit angolo cottura (Kochnische) bis zur villetta con giar­

dino (Einfamilienhaus mit Garten) a pochi passi dal mare (wenige 

Schritte vom Meer entfernt).

Che cosa fa rima? Was reimt sich hier?
Ecco, signore! 

Ma non trovo il parcheggio.

Sono in campeggio. 
Ma certo, è normale!

La camera prenotata. 
È vicino all’ascensore.

Leggete il giornale? 
Ha l’aria condizionata?

Lo spelling in italiano 29  
Hören Sie und buchstabieren Sie.A come AnconaB come BolognaC come CataniaD come DomodossolaE come Empoli F come FirenzeG come GenovaH (acca)

I come Imola
L come LivornoM come Milano

N come NapoliO come OtrantoP come PalermoQ come Quarto
R come Roma
S come SavonaT come Torino

U come Udine
V come Venezia Z (zeta)

J (i lunga) K (kappa) W (vu doppia) X (ics)
Y (ipsilon)

  Buongiorno.  Buongiorno, sono Ruby Smith.  Come scusi?
  Ruby, Roma, Udine, Bologna, ipsilon; Smith,  
Savona, Milano, Imola, Torino, acca.E ora fate lo spelling del vostro nome. 

Buchstabieren Sie nun Ihren Namen.

A che ora? Um wie viel Uhr?
Wie im Deutschen benutzt man in der  
italienischen Umgangssprache auch für die 
Uhrzeit am Nachmittag und am Abend die 
Zahlen von 1–12. Die offizielle Uhrzeit (bei 
Fahrplänen, am Flughafen o. Ä.) wird in  
Zahlen von 1–24 angegeben.

alle due e mezzo / mezzaum halb drei  alle quattordici e trentaum vierzehn Uhr dreißig Sind Missverständnisse möglich,  
sagt man gegebenenfalls:alle otto del mattino  um 8 Uhr morgensalle quattro del pomeriggio  um 4 Uhr nachmittagsalle otto di sera um 8 Uhr abends

14.30  

L’hotel Le Rose è un albergo di inizio Novecento, 

ora completamente rimodernato ed ingrandito. 

Si trova fra la spiaggia e il porto turistico. Ha 40 

camere, tutte con telefono, bagno privato, TV, aria 

condizionata, accesso ad Internet. L’albergo ha 

una sala ristorante, un bar e un giardino privato. 

L’albergo mette a disposizione dei clienti diverse 

biciclette.

Meetingraum Speisesaal 
Schwimmbad Strandnähe 

Fernseher im Zimmer Internetzugang 

HOTEL LE ROSE

Was bietet das Hotel Le Rose?

Lösungswort:
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Alle Komponenten und kostenlose Materialien: 
www.klett-sprachen.de/italienisch-a-la-carte-neu

ITALIENISCH À LA CARTE neu

Der Einstiegskurs für Reisende bietet

•	 10 wichtige Reisesituationen in 10 Lektionen, die in  
beliebiger Reihenfolge im Unterricht einsetzbar sind

•	 Material für 24 bis 30 Unterrichtseinheiten

•	 Entspanntes Lernen ohne grammatische Progression

•	 Praxisorientierte Wendungen, die sich leicht einprägen

•	 Unterhaltsame landeskundliche Informationen  
und Nützliches für die Reise

•	 Alle Hörtexte zum sofortigen kostenlosen Abspielen über  
Klett Augmented
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